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Western Church
“Doctors”
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“Doctors” because of benefits to Church



slrinr Sirlclo (rrloclerr Granovoualje)

0,
"@

o

W




BULGARIA




BULGARIA




Blrin: Siriclo (rnoclerm Grerlovoogalje)

r

BoOrr eifaLlric] 345




Jerome likely
grew up
speaking a bit of
Greek and Latin




Jerome likely
grew up
speaking a bit of
Greek and Latin




Jerome likely
grew up
speaking a bit of
Greek and Latin




At L2 Jarore Werlt io Fofe (o sitely

BULGARIA




Lic)y

A IO ERVERNRON G ERONS




Jerarre sidciael Lzin urlcer A2lUs
DEIENS

W £pe Piiel £t Rl tico ipfi @mmgn’}ﬁzﬁq&n‘ﬁ

et Roctii (ic [ funt prico plld-pico o docdeee tll; &
o oid poctit it CEwieYnbiveonn mo o ps 1 plots ry

Jpiti 1 i ro 1pfeo daced jico pico 1 plicpplca bodii ¢
ol falle futododi G erkdia vl it alia oba fie
Dorédi bocebo ocedil Bupir a docki dctu Duo i
reabin® a obo adiue pis it totens futus rdodyy
4 - peeordogis ul tocece aret sl doredi toreo §

. rent Priroiplro toredar tondarg? rotebad
_pebaf 2plf torcbani doccbantitoceiic rirg pita i
s ol fures { fugiiett Chair 2ofe torki fum? ! {pry




Arotnel 20 Jarore wearli o Traves
Crrier, Gerrnzeny)




Arollpel 20, Jerore wearnio Traves
(Trier, Germeny)

ROMANIA

BULGARIA




Arotnel 20 Jarore wearli o Traves
Clriar, Garrrzry)




Arotnel 20 Jarore wearli o Traves
(Trier, Germeny)







Next Stop: Antioch




Next Stop: Antioch

EBErranearn

Medii




Next Stop: Antioch




Next Stop: Antioch




Next Stop: Antioch




Next Stop: Antioch




Next Stop: Antioch




- :
Sea

EBErranearn

Medii

Next Stop: Antioch



O
-
O
e
o,
_IV
+—J
)

became
deathly lli




While the old serpent
was having sport with
me, a fever attacked
my body. Preparations
for my funeral were
'~ made. Suddenly | was
caught up In the Spirit
and dragged before
the Judge...




Upon being asked my
status | replied
“Christian.” He said
“You lie. You are
devoted to Cicero, not
Christ. Where your
treasure Is, there iIs
your heart.”
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Remember:
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was written in

Hebrew

N

Jews translated
It Into Greek
(“Septuagint”)
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Remember:
New Testament
was written In
Greek

Never an
official Latin
translation
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Jerome
ultimately
translates the
entire Bible In
Vulgar Latin




Jerome used
the Hebrew and
Greek originals



Jerome used
the Hebrew and
Greek originals

If they dislike water drawn from the clear spring,




If they dislike water drawn from the clear spring,




Jerome does
NOT Include
the Apocrypha




Gutenberg first prints the
Vulgate
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Jerome also
wrote letters -
lots and lots of

letters!







Do not, because you
are young challenge a
veteran in the field of
scripture. | have had
my time, and have
run my course. It is
but fair that | should
rest , while you In
your turn run. At the
same time, let me
remind you, the tired
oX treads with a firmer
step!




Don’t challenge me on
the Bible. | may be old.
You may be in your
prime. But | am
deliberate and no
man’s fool. You cross
me at your own peril!
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* In wondrous ways God has given his
people understandable scriptures

e So let's read and understand them!



ACTION STEP: Read some Bible
today!
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Points for Home

In wondrous ways God has given his
people understandable scriptures

So let’s read and understand them!
Let’s store up our treasures in Christ
Treat others as we wish to be treated
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